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硕士专业学位研究生培养计划书
	院（系）
	

	学   号
	

	姓   名
	

	指导教师
	

	专业领域
	

	学习年限
	

	入学年月
	


研 究 生 部 制
一、课程学习计划
	课程学习（学分：    ）

	课程类别
	课程名称
	考核方式
	开课学期
	学时
	学分
	备注

	公共
必修课
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	专业基础
必修课
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	专业方向
必修课
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	专业实践
选修课
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	人文素质
选修课
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	实践环节安排（学分：    ）

	课内实践
	万字/小时

	校内课外训练
	万字/小时

	校外翻译实践
	万字/小时

	校外专业实习
	万字/小时

	其  它
	万字/小时


二、学位论文工作计划
	拟选择的论文题目、论文形式和前期的准备工作：


	初步的论文计划（各阶段工作内容及工作时间安排）： 
    

	

	指导教师意见：


	导师签名:          
年   月   日

	学院审核意见：


	院长签名:               系主任签名:           
(公章)    年   月   日


填写说明：1.课程学习计划应在导师指导下，由学生填写。采用电子版填写，如空格不够，可以缩小字体或段落间距，请勿调整格式； 
          2. 本培养计划表于第一学期结束前完成，第二部分内容可在后期适当补充填写；
          3. 本培养计划表一式三份，研究生、导师、院(系)各存一份。一经批准，一般不应变动；如需修改，应填写《吉林华桥外国语学院硕士研究生修改培养计划申请表》。
          4. 笔译研究生在学期间完成的实践量应不低于10万字译量（按译入语计算中文字符或者非中文单词），口译研究生完成的实践量应不少于400小时。可包括课内翻译实践、课外实践模拟、兼职翻译、社会实践、证书考试训练、专业实习中的翻译实践、专业竞赛等活动。提倡以在校外实践单位进行专业实践为主。
